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ТАЙШЕТСКИЙ РАЙОН
В детском саду «Сказка» Тайшета открыта дополнительная группа на 25 
детей. Как сообщили в пресс-службе городской администрации, ремонт 
помещения был произведен по договору социального партнерства админи-
страции Тайшетского района с крупной промышленной компанией. Новая 
группа соответствует современным требованиям и имеет все необходимое 
оборудование. Также в Тайшете под детский сад переоборудуют здание 
бывшей школы № 20, где уже произведен капитальный ремонт. На данный 
момент ремонт завершается, в скором времени будут запущены в эксплуа-
тацию первые группы из запланированных 12.

Людмила Шагунова

УСТЬ-ИЛИМСК
9 февраля в Усть-Илимске после капитального ремонта откроется бассейн. 
Как сообщает пресс-служба администрации города, ремонтные работы 
ведутся с 2011 года. Строители выполнили капремонт помещений, устано-
вили новую сантехнику. Также проведена замена системы автоподогрева 
бассейна. В планах строителей – замена вентиляции. На ремонтные работы 
из бюджета города было потрачено свыше 10 млн рублей, также привлека-
лись средства из областной казны и внебюджетных фондов.

Людмила Шагунова

УСОЛЬСКИЙ РАЙОН
В Усольском районе ведется активная работа по созданию дополнительных 
мест в дошкольных учреждениях. Как рассказал мэр территории Виталий 
Матюха, на днях 37 маленьких жителей сел Хайта и Раздолье получили воз-
можность посещать группы игровой поддержки при школах и домах культу-
ры. На капитальный ремонт и оборудование в рамках областной целевой 
программы поддержки и развития учреждений дошкольного образования 
Иркутской области было выделено 3 млн рублей. Такая же сумма поступила 
из районного бюджета. Мебель в детские сады поставлена в рамках феде-
ральной целевой программы «Развитие дошкольного образования». 
Виталий Матюха отметил, что в текущем году руководство Усольского райо-
на планирует ввести 245 дополнительных мест в дошкольных учреждениях.

Анна Виговская

КАЗАЧИНСКО-ЛЕНСКИЙ РАЙОН
16 квартир площадью 800 кв. м построят в нынешнем году в поселке 
Улькан Казачинско-Ленского района по программе «Переселение граждан 
из жилых помещений, расположенных в зоне БАМа, признанных непри-
годными для проживания». Как сообщил глава поселковой администрации 
Дмитрий Чухриенко, на строительство из всех уровней бюджета предусмо-
трено 19 млн рублей. Руководитель местной администрации отметил, что 
данная программа работает на территории поселка с 2011 года. За это 
время улучшили жилищные условия 66 бамовских семей.

Анна Виговская

УСТЬ-ОРДЫНСКИЙ БУРЯТСКИЙ ОКРУГ
В мини-типографии Усть-Ордынского Национального Центра народного 
творчества» (ЦНТ) изданы сборники «Легенды и предания Кудинской доли-
ны» и «Уреэлнууд», где представлено наследие бурятской культуры.
 «Легенды и предания Кудинской долины» содержат исторические материа-
лы, собранные в Эхирит-Булагатском районе. В сборнике «Уреэлнууд» пред-
ставлены исследовательские материалы одного из жанров устного народно-
го творчества бурят – Уреэлнууд, что в переводе означает «благопожелания».

Виктор Просекин

БАЙКАЛЬСК 
Иркутские ученые разработали единую схему водоснабжения Байкальска, 
который в связи с закрытием Байкальского ЦБК нуждается в новой инже-
нерной инфраструктуре, сообщила пресс-служба НИ Иркутс кого государ-
ственного технического университета. Его специалисты собираются 13 фев-
раля на общественных слушаниях в Байкальске представить новую схему 
водоснабжения и водоотведения, рассчитанную до 2023 года. 
Ученые предлагают вместо существующих разрозненных источников соз-
дать централизованную систему водоснабжения города с единым водоза-
бором из подземного источника в долине реки Солзан. 
– Согласно проекту предполагается закрыть водозаборы, относящиеся к 
микрорайонам Строителей и Гагарина в Байкальске, и развивать единый 
источник – водозабор «Солзан». Для этого дополнительно к шести сква-
жинам нужно добавить еще четыре, расширить регулирующий резервуар с 
заменой системы трубопроводов и организовать зону санитарной охраны, 
– уточнила пресс-служба НИ ИрГТУ. 

Юрий Юдин 

НОВОСТИ РЕГИОНА
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Губернатор Иркутской 

области Сергей Ерощенко 

побывал в селе Лыловщина 

Иркутского района. Он 

осмотрел современные 

объекты животноводства 

и встретился с фермерами 

из Маркова, Ревякина, 

Ширяева, а также других 

населенных пунктов.

Новый коровник на 360 голов в Лылов-
щине – еще одна местная достоприме-
чательность. Здесь уже работает доиль-
ный зал типа «Карусель», оснащенный 
немецким оборудованием фирмы GEA. На 
утреннюю и вечернюю дойку скот пере-
гоняют в зал, где буренки ездят по кругу 
и дают молоко, которое отправляется на 
Иркутский молзавод. 

На недавно построенной ферме живот-
ные будут содержаться без привязи. 
Коровник тоже оснащен германским обо-
рудованием – специальными стойлами, 
разделителями, установкой для удаления 
навоза. 

Здание было возведено в короткие 
сроки с использованием ресурсосберега-
ющих технологий. Его стоимость вместе с 
оборудованием – 58 млн рублей. Проект 
реализован на средства масложиркомби-
ната, без бюджетной поддержки. Одна-
ко выгоду получают все: предприятие – 
необходимое ему дополнительное сырье, 
область – рост поголовья скота и увеличе-
ние производства молока.

Сейчас на молочном комплексе в 
Лыловщине чуть более 1 тыс. голов круп-
ного рогатого скота, в том числе 437 коров. 
Среднесуточное производство молока – 
7,3 тыс. литров при надое на одну коро-
ву – 16,7 литра. С вводом в строй новой 
фермы поголовье увеличится до 800 голов, 
а среднесуточное производство молока 
составит от 14 до 15 тыс. литров. Реализа-
ция молока при этом увеличится с 2,6 тыс. 
тонн до 5 тыс. тонн в год. 

– В сельское хозяйство приходят 
новые технологии, которые позволя-
ют рационально использовать средства, 
и именно путем модернизации можно и 
нужно развиваться, – отметил Сергей 
Ерощенко, ознакомившись с современ-
ным молочным комплексом. 

После посещения объектов живот-
новодства губернатор, а также министр 
сельского хозяйства Иркутской области 

Ирина Бондаренко пообщались с ферме-
рами, которые приехали в Лыловщину 
из разных сел и деревень Иркутского 
района. 

Больше всего селян волновал земель-
ный вопрос – как известно, в Иркутском 
районе с ним непросто. В основном все 
пригодные для земледелия участки заняты, 

кем-то уже обрабатываются, и у ферме-
ров, желающих расширить свою деятель-
ность, нет возможностей для развития. 

Сергей Ерощенко подчеркнул, что при-
оритет и поддержка правительства регио-
на в этом направлении будет отдаваться 
сельхозпредприятиям, уже занимающим-
ся возделыванием земель. 

– Если участки не используются и не 
обрабатываются, то их владельцев нужно 
подвигнуть к рациональному использова-
нию ресурсов. Для нас важно поддержи-
вать наиболее эффективные хозяйства. На 
развитие агропромышленного комплекса 
направляются серьезные средства, и мы 
ждем отдачи в виде налоговых платежей 
и новых рабочих мест, а также в виде 
развития территорий в целом, – сказал 
губернатор.  

Руководитель фермерского хозяйства 
из Ревякина обратился к главе региона 
с неожиданным вопросом-предложением. 
Он отметил, что в его деревне восемь 
КФХ, и новых участков для развития дей-
ствительно всем не хватит. 

– Я готов переехать туда, где есть 
брошенная, никому не нужная земля, и 
заняться ее обработкой, – заявил фермер. 

Сергей Ерощенко подчеркнул, что обя-
зательно поддержит такое начинание.

Окончание на стр. 2

У ветеринаров появится 

лаборатория на колесах

Стартовал конкурс «Лучший 

журналист области – 2014» 

Усталость русской души 

в романе Николая Зарубина

1,5 
тыс. объектов соцсферы 

будет проверено на предмет нарушений 
ветеринарного законодательства.

АВИАЦИЯ 

На Иркутском авиационном 

заводе (ИАЗ, входит в НПК 

«Иркут») начался монтаж 

так называемых станций 

для автоматической сборки 

магистрального самолета 

МС-21. Технологическая 

линия собирается совместно 

с немецкой компанией Drr 

Systems GmbH, в будущем 

она позволит «Иркуту» 

производить до семи 

самолетов в месяц.

Первые восемь станций вступят в 
строй весной 2014 года. На них планирует-
ся вести сборку узлов для среднего отсека 
фюзеляжа Ф-2. Затем поочередно будут 
вступать в строй станции по сборке отсе-

ков Ф-1 (передняя часть), Ф-3 (хвостовая). 
После полного монтажа сборочной линии 
завод в 2015 году намерен собрать первый 
опытный образец МС-21. Всего опытных 
образцов будет четыре: три из них пред-
назначены для летных испытаний, один – 
для статических, уточнила пресс-служба 
«Иркута».

На прошлой неделе ИАЗ посетил 
заместитель министра промышленности 
и торговли РФ Юрий Слюсарь, который 
осмотрел линию сборки. Он пояснил, что 
первым будет собираться одна из трех 
модификаций нового самолета – МС-21-
300, рассчитанная на перевозку 180 пас-
сажиров. Существуют две другие версии 
лайнера – МС-21-400 (212 мест) и укоро-
ченная МС-21-200 (150 мест). Предполага-
ется, что летные испытания самолета нач-
нутся в 2015–2016 годах, сертификация и 
поставки заказчикам – в 2017 году. 

Юрий Слюсарь добавил, что в 2014 году 
бюджетные инвестиции в создание нового 
лайнера составят 17 млрд рублей. 

– Это пиковый период для проекта. В 
будущем мы планируем собирать в Иркут-
ске по семь самолетов в месяц, – сказал 
представитель Минпромторга.

Заказчики к настоящему времени 
заказали у «Иркута» около 160 самоле-
тов МС-21. Крупнейший из них – «Аэро-
флот». В числе будущих эксплуатантов 
– иркутская авиако мпания «ИрАэро», у 
которой твердый контракт на поставку 
десяти МС-21-300.

Журналисты также спросили предста-
вителей Минпромторга РФ о расследо-
вании причин крушения транспортного 
самолета Ан-12, принадлежавшего «Ирку-
ту». Авария произошла 26 декабря про-
шлого года. Ан-12 иркутского авиазавода, 
перевозивший оборудование, рухнул на 
военные склады на станции Батарейная в 

Иркутске. Пилоты и специалисты «Ирку-
та» – всего девять человек – погибли. 

– О причинах катастрофы пока гово-
рить преждевременно. Мы ожидаем окон-
чания расследования в конце февраля. Все 
данные с «черных ящиков» расшифрова-
ны – они находились в хвосте самолета 
и не повреждены. Информация с летно-
испытательной станции тоже приобщена к 
материалам расследования, – сказал жур-
налистам директор департамента авиа-
ционной промышленности министерства 
Андрей Богинский.

Петр ЯЩИКОВ 

«Иркут» монтирует линию 
по сборке самолетов МС-21

Агропром Приангарья будет 
развиваться по-новому
Губернатор посетил современную ферму 
и пообщался с селянами

На молочном комплексе в Лыловщине чуть более 

1 тыс. голов крупного рогатого скота, в том числе 437 

коров. Среднесуточное производство молока – 7,3 тыс. 

литров при надое на одну корову – 16,7 литра. С вво-

дом в строй новой фермы поголовье увеличится до 800 

голов, а среднесуточное производство молока соста-

вит от 14 до 15 тыс. литров. Реализация молока при 

этом увеличится с 2,6 тыс. тонн до 5 тыс. тонн в год. 

Главное преимущество создающегося МС-21 в том, 
что непосредственные операционные расходы на его 
эксплуатацию будут на 15% ниже, чем у аналогов Airbus 
и Boeing. У самолета – более совершенная аэродинамика, 
сниженный расход топлива, широкий фезюляж, позволяющий 
авиакомпаниям выбирать компоновку салона. МС-21 
будет оснащаться двумя типами двигателей – PW1000G 
американской компании Pratt & Whitney и ПД-14 Пермского 
моторного завода.
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СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО

Немало проблем, озвученных на 
встрече, касалось развития овощевод-
ства. Главы КФХ, которые выращива-
ют картофель, хотели бы приобрести 
новую технику, но льготы и компенса-
ции в данном случае не предусмотре-
ны. Иркутская область сегодня полно-
стью обеспечивает себя картофелем, 
и бюджетная поддержка в основном 
направлена на развитие молочного и 
мясного животноводства. Но, как отме-
тила Ирина Бондаренко, возможные 
механизмы поддержки овощеводства 
тоже будут рассмотрены. 

Еще одна волнующая селян тема – 
сбыт продукции. Фермеры заявили, что 
на Центральный рынок им путь закрыт 
– аренда места стоит 24 тыс. рублей в 
месяц, и торговать при таких условиях 
можно лишь себе в убыток. Участники 
встречи обратились к губернатору с 
просьбой организовать специальный 
рынок для владельцев КФХ и личных 
подсобных хозяйств. 

Ирина Бондаренко отметила, что 
когда фермеров приглашают на ярмар-
ки, не многие откликаются на такие при-
зывы. Поэтому вопрос сбыта продукции 
будет еще детально обсуждаться с уча-
стием всех заинтересованных лиц. 

Сергей Ерощенко, обращаясь к 
фермерам, подчеркнул, что они сами 
должны проявлять активность и уча-
ствовать в обсуждении вопросов орга-
низации торговли на ярмарках. 

– Мы все-таки добьемся того, 
чтобы в Иркутске, как во многих столи-
цах мира, фермеры на площадях Цент-

рального рынка представляли свою 
продукцию, – заявил глава региона. 

Ряд вопросов, задаваемых селяна-
ми, был связан с банковскими пробле-
мами и лизинговыми схемами. Одни 
сетовали, что в банке легче взять кре-
дит на «Ленд Крузер», чем на трактор, 
другие не вполне разобрались в систе-
ме субсидирования.

Ирина Бондаренко напомнила, что 
лизинговая схема была возрождена в 
прошлом году, сельхозпроизводители 
приобрели техники на 360 млн рублей, 
а 35 млн рублей компенсировал бюд-
жет Иркутской области. Механизм 
субсидирования действует и в этом 
году. Также в 2014-м будет продолжена 
программа по ремонту тракторов – 

50% стоимости работ компенсируется 
из регионального бюджета. В прошлом 
году на эти цели было выделено 13 
млн рублей, на 2014 год запланировано 
16 млн рублей.

Продолжает серьезно волновать 
фермеров и конкуренция с произ-
водителями овощей, которые приез-
жают к нам из Поднебесной. Одна-

ко руководители КФХ переживают 
не только по поводу падения цен на 
огурцы-помидоры – они беспокоятся 
за землю , удобряемую неизвестными 
химикатами. 

Сергей Ерощенко заявил, что в 
Иркутской области квоты на иностран-
ную рабочую силу, занятую в сфере 
сельского хозяйства, в 2014 году не 
будет. Глава Приангарья отметил, что 
привлекать к работе можно только 
высококвалифицированных иностран-
ных специалистов, но учитывая то, 
насколько высокообразованны жители 
Иркутской области, можно будет обой-
тись и без зарубежных гостей. 

В ходе встречи также обсужда-
лись наиболее важные для Иркутской 
области направления развития сель-

ского хозяйства. Глава региона отме-
тил, что в 2012–2013 годах правитель-
ство области оказало финансовую 
поддержку 93 новым крестьянско-
фермерским хозяйствам, 17 семей-
ным животноводческим фермам. В 
прошлом году был запущен новый 
региональный проект по современ-
ным, ресурсосберегающим типо-
вым молочным семейным фермам, 
утверждена концепция создания 
агротехнопарков. В настоящее время 
разрабатывается схема реализации 
новых инвестиционных проектов с 
поддержкой по лизингу, либо ком-
пенсациями по кредитам. 

Юлия УЛЫБИНА

Фото Алексея ГОЛОВЩИКОВА

ОФИЦИАЛЬНО

ВНИМАНИЮ ЖУРНАЛИСТОВ:
НАЧИНАЕТСЯ ПРИЕМ РАБОТ 
НА КОНКУРС «ЛУЧШИЙ 
ЖУРНАЛИСТ ИРКУТСКОЙ 
ОБЛАСТИ – 2014»

С 10 февраля 2014 года объявлен ежегодный кон-
курс на звание «Лучший журналист Иркутской 
области». Конкурс проводится в рамках фестиваля 
«Байкальская пресса». 
ЦЕЛЬ КОНКУРСА: поощрение творческой активно-
сти, профессиональных достижений журналистов 
Иркутской области, выявление журналистов, заслу-
живающих своей деятельностью наибольшего ува-
жения и признания.
ОРГАНИЗАТОРЫ КОНКУРСА: аппарат губернатора 
Иркутской области и правительства Иркутской обла-
сти (далее аппарат); Иркутская областная организа-
ция общественной организации «Союз журналистов 
России». Оператор – ОГАУ «Издательский центр». 
УЧАСТНИКИ КОНКУРСА: в Конкурсе принимают 
участие авторы и авторские коллективы средств 
массовой информации Иркутской области.
НОМИНАЦИИ: 
Категория «персональные»:
1) «Репортер года электронных средств массовой 
информации»;
2) «Репортер года печатных средств массовой инфор-
мации»;
3) «Молодежный дебют года» (для участников в воз-
расте до 25 лет);
4) «Публицист года электронных средств массовой 
информации»;
5) «Публицист года печатных средств массовой 
информации»;
6) «Телевизионный оператор года»;
7) «Фоторепортер года»;
8) «Журналист года районных средств массовой 
информации», (присуждается три призовых места).
Категория «коллективные»:
9) «Радиопрограмма года»;
10) «Телевизионная программа года»;
11) «Газетный (журнальный) проект года».
ДЛЯ УЧАСТИЯ В КОНКУРСЕ НЕОБХОДИМО:
Заполнить анкету Участника и предоставить конкурс-
ные работы в электронном и сканированном виде: 
1) газетные и журнальные публикации, публикации 
в сетевых средствах массовой информации объемом 
не менее 100 строк, не более двух публикаций от 
каждого автора.
Заявителем предоставляется: сканированная копия 
экземпляра периодического издания, в котором опу-
бликована работа; текст работы;  сканированная 
копия справки от издания о дате опубликования 
работы;
2) телевизионные сюжеты (видеоматериал) продол-
жительностью от 3 до 20 минут, в цветном исполне-
нии, не более двух сюжетов.
Заявителем предоставляется: видеоматериал раз-
мещается на сайте Конкурса, размер одного видео-
файла не должен превышать 200 Мб; сканированная 
копия справки редакции телевизионной компании о 
дате и времени выхода материала в эфир;
3) радиосюжеты (аудиоматериал) продолжительно-
стью от 10 до 20 минут, не более двух радиосюжетов 
(аудиоматериалов).
Заявителем предоставляется: аудиоматериалы раз-
мещаются на сайте Конкурса; сканированная копия 
справки радиокомпании о дате и времени выхода 
материала в эфир;
4) фотоработы (фоторепортажи), не более двух 
публикаций.
Заявителем предоставляется: фотографии размеща-
ются на сайте Конкурса, размер одной фотографии 

не должен превышать 5 Мб; сканированные копии 
титульного листа периодического издания и полосы, 
в которой опубликована данная фотография; скани-
рованная Справка от издания о дате опубликования 
работы;
5) публикации в сетевых изданиях.
Заявителем предоставляется: сканированная фото-
графия страницы (скрин-шот) сайта издательства,  
на которой размещена данная работа; ссылка на 
материал и  сканированная Справка от издания о 
дате опубликования работы;
В творческом конкурсе принимают участие работы, 
созданные, опубликованные, вышедшие в эфир с 
1 января по 31 декабря предыдущего года.
Журналисты, желающие принять участие в Конкурсе 
(далее Заявители), проходят процедуру регистра-
ции на официальном сайте Фестиваля http://
pressbaikal.ru.
Оператор Конкурса проверяет конкурсные работы на 
соответствие предъявленным требованиям. 
В случае предоставления некорректных данных, 
неполного или недостоверного использования 
информационных материалов, отсутствие подтверж-
дающих документов Оператор вправе отказать 
Заявителю в участии в Конкурсе.
В случае несоответствия конкурсных материалов 
заявленной тематике или номинации по согласова-
нию с участником допускается перемещение мате-
риала в соответствующие разделы Конкурса. При 
несогласии сторон заявка на участие в Конкурсе не 
принимается к дальнейшему рассмотрению. 
О причинах отказа в регистрации Оператор извеща-
ет Заявителя посредством электронного уведомле-
ния в личном кабинете. 
Заявители, прошедшие регистрацию, получают офи-
циальное подтверждение посредством электронного 
уведомления в личном кабинете.
Заявители обязаны предоставить конкурсные мате-
риалы Оператору Конкурса.
Прием конкурсных работ осуществляется до 10 марта 
текущего года включительно до 18.00 по адресу:
почтой: 664011, г. Иркутск, а/я 177, ОГАУ 
«Издательский центр», на конкурс «Лучший журна-
лист Иркутской области»
лично: г. Иркутск, ул. Пролетарская, 8, 3 этаж ОГАУ 
«Издательский центр». 
Все работы, представленные на Конкурс, размещаются 
для общего доступа на официальном сайте Фестиваля 
«Байкальская пресса» http://pressbaikal.ru/.
Заявитель, прошедший все процедуры регистрации, 
объявляется Конкурсантом, и его конкурсные рабо-
ты предоставляются в жюри для дальнейшего рас-
смотрения.  
Среди номинантов фестиваля «Байкальская пресса» 
будут определены победители в номинациях «Лучший 
журналист Иркутской области» и «Журналист года 
районных СМИ», которые награждаются почетным 
знаком «Золотое перо». По представлению регио-
нальной организации «Союз журналистов России» 
будет определен лауреат премии «За общественные 
заслуги» с вручением почетного знака «Золотое перо».
Награждение победителей проводится в торжествен-
ной обстановке в рамках проведения фестиваля жур-
налистов «Байкальская пресса».
Результаты конкурса подлежат опубликованию в 
общественно-политической газете «Областная» и в 
сети Интернет на официальном Интернет-портале 
Иркутской области.
По вопросам об условиях конкурса и уча-

стия в фестивале можно обратиться: ОГАУ 

«Издательский центр», пн. – пт. с 9.00 до 18.00. 

Тел. 500-903, добавочный номер 133, Екатерина 

Власова.

По вопросам техподдержки, регистрации и раз-

мещения работ на сайте можно обратиться: ОГАУ 

«Издательский центр», пн. – пт. с 9.00 до 18.00.

Тел. 500-903, добавочный номер 123, Сергей 

Берденников.

Тел. моб. 8-950-081-98-78, Алексей Колотыгин.

ЗДРАВООХРАНЕНИЕ

На горячую линию 

министерства здравоохранения 

Иркутской области в 2013 

году поступило почти 3,5 

тыс. обращений по вопросам 

лекарственного обеспечения. 

Об этом сообщила заместитель министра 
Татьяна Бойко. Две трети звонков касались 
вопросов обеспечения лекарственными пре-
паратами. 

Как пояснила начальник управления фарма-
цевтической деятельности и обеспечения меди-
цинской техникой министерства Анна Бело-
лапоткова, с 2011 года в министерстве рабо-
тает информационно-аналитическая система, 
объединяющая всех участников льготного 

лекарственного обеспечения – министерство 
здравоохранения Иркутской области, террито-
риальные отделы минздрава, лечебные учреж-
дения, аптеки, логистический склад. Лечащий 
врач заносит всех своих пациентов в базу про-
граммы, формирует свою заявку, утверждает 
ее у главного врача. Сводная заявка от медуч-
реждения поступает в территориальный орган 
управления здравоохранения или министер-
ство. На ее основе проводятся закупки необхо-
димых лекарственных средств. 

– В препараты инсулиновой группы входит 
более 20 торговых наименований. На сегодняш-
ний день все инсулины закуплены в объеме 
годовой потребности. На логистический склад 
они поступают на полугодие. Поскольку инсу-
линовый препарат требует особого хранения 
– в холодильнике, в часть аптек из-за недо-
статка площадей его завозят в месячных и даже 
недельных объемах. Сегодня может прийти за 
инсулином один льготополучатель, а завтра – 
сразу десять, которые выбирают весь остаток, 
имеющийся в данном структурном подразделе-

нии. Отсюда рождается паника. На самом деле 
никакого дефицита инсулиновых препаратов в 
регионе нет, – пояснила Анна Белолапоткова.

Более того, перечень заболеваний, при кото-
рых пациент обеспечивается льготными пре-
паратами, расширен. Как пояснила Татьяна 
Бойко, кроме социально значимых заболева-
ний (сахарный диабет, туберкулез, ВИЧ, гепа-
тит В и С, артериальная гипертония и психиа-
трия) в него теперь входят бронхиальная астма, 
неспецифический язвенный колит, эпилепсия 
и ряд других. 

Анна ВИГОВСКАЯ

Агропром Приангарья 
будет развиваться по-новому

ПОТРЕБИТЕЛЬ

В 2013 году в социальных 

учреждениях Иркутской 

области было выявлено 68 

нарушений ветеринарного 

законодательства. 

Ветинспекторы обнаруживали 

просроченные продукты, 

мясо без сопроводительных 

документов, фиксировали 

факты пренебрежения 

правилами уничтожения 

биологических отходов. 

Об этом сообщил Борис Балыбердин, руко-
водитель службы ветеринарии Иркутской обла-
сти, главный госветинспектор региона.

По поручению губернатора Приангарья был 
разработан комплексный план мероприятий, 
препятствующих попаданию некачественных 
и опасных пищевых продуктов животного про-
исхождения на объекты социальной сферы. В 
2013 году специалисты ветслужбы обследовали 
400 учреждений, взяли 300 проб продукции 
животного происхождения для исследования 
на показатели безопасности, и в 20-ти из них 
обнаружили различные патогенные микро-
организмы. Продукция, не соответствующая 
требованиям безопасности, была уничтожена. 
Смывы со стен, оборудования и рук работни-
ков тоже дали свои результаты – в 10 случаях 
из 251 выявили бактерии группы кишечной 

палочки. Главам муниципальных образований 
региона ветслужба направила 102 письма о 
нарушениях, обнаруженных в соцучреждени-
ях. 

Борис Балыбердин заявил, что в первом 
квартале 2014 года запланировано обследовать 
уже 875 объектов соцсферы, а всего в течение 
года будет проверено порядка 1,5 тыс. учреж-
дений. 

– Если взрослый человек покупает продук-
ты на стихийных рынках, то он должен пони-
мать, к каким последствиям это может при-
вести. А ребенок в детском саду или больной в 
медучреждении не знают, чем их накормят, и 
мы обязаны контролировать продукцию, чтобы 
не допустить массовых заболеваний, – подчер-
кнул главный госветинспектор области.

Борис Балыбердин отметил, что для расту-
щего или выздоравливающего организма 
важно не только, чтобы продукты не пред-
ставляли опасность – они должны быть еще 
и свежими, без консервантов. В этой связи в 
соцучреждениях необходимо проводить разъ-
яснительную работу, доводить до сведения 
руководителей рекомендации И нститута пита-
ния РАМН. 

– Желательно, чтобы пищевые продукты 
поступали от производителя к потребителю в 
максимально короткие сроки. Сельхозотрасль 
Иркутской области сегодня производит доста-
точно качественных, свежих и безопасных про-
дуктов. Отдавая предпочтения местным про-
изводителям, соцучреждения могут повысить 
качество питания в целом, – сказал руководи-
тель ветслужбы региона. 

Он также заявил, что опасность попада-
ния некачественных продуктов в торговые 
сети создают перекупщики. Во время транс-
портировки от одного продавца к другому 
товар может быть несколько раз разморожен, 

повреждается его упаковка. В итоге получа-
ется, что производитель выпустил качествен-
ную продукцию, но неправильные условия 
перевозки и хранения приводят к тому, что 
товар портится. В частности, красная рыба, 
пролежав шесть месяцев, выделяет вещества, 
которые, накапливаясь в организме, вызы-
вают ряд заболеваний. Из магазинов такой 
товар нередко попадает на уличные лотки, и 
люди, желающие купить продукты подешевле, 
должны осознавать, что лечение потом обой-
дется дороже. По словам Бориса Балыбердина, 
контролировать стихийные рынки призваны 
органы полиции.  

Сейчас губернатором Иркутской области 
Сергеем Ерощенко поставлена задача органи-
зовать ярмарки выходного дня, где можно будет 
купить недорогую и качественную продукцию 
напрямую от производителя. Непосредственно 
на ярмарках начнет работать выездная лабо-
ратория ветеринарно-санитарной экспертизы. 
Ветслужба региона уже занимается вопроса-
ми приобретения специального автомобиля-
лаборатории, стоимостью около 2 млн рублей. 
Купить машину планируется с помощью вне-
бюджетных источников. 

Борис Балыбердин также сообщил, что по 
итогам заседания правительства Иркутской 
области, на котором поднимался вопрос о 
необходимости консервации скотомогильни-
ков, где захоронены больные сибирской язвой 
животные, министерству сельского хозяйства 
и ветслужбе региона поручено разработать 
план мероприятий по устранению проблемы, 
финансово его обосновать и предусмотреть в 
2014 году средства на разработку необходимой 
проектно-сметной документации. 

Юлия УЛЫБИНА

Узнать о наличии инсулина можно 
по горячей линии минздрава

В регионе усилены меры борьбы 
с некачественными продуктами

СПРАВКА

Телефоны горячей линии министерства здравоох-
ранения: 260-917 и 260-916. По личным вопросам 
можно обратиться по адресу: Иркутск, ул. К. Маркса, 
29а, кабинет № 7.  



WWW.OGIRK.RU общество 7

10 ФЕВРАЛЯ – ДЕНЬ 

ДИПЛОМАТИЧЕСКОГО 

РАБОТНИКА РОССИИ

История российской 

дипломатии восходит к VI–

VII векам, хотя письменное 

упоминание Посольского 

приказа датировано только 

10 февраля 1549 года. В 

канун профессионального 

праздника, учрежденного 

президентом Российской 

Федерации в 2002 году, на 

вопросы корреспондента 

ответила представитель 

Министерства иностранных 

дел России в городе Иркутске 

Людмила Курбатова.

– Людмила Анатольевна, а наш Иркутск 

можно назвать центром дипломатии в отно-

шении стран Северо-Восточной Азии?

– Исторически сложилось, что Иркутск 
издавна был административным, торговым, 
стратегическим центром на востоке России. 
Достаточно назвать миссии Николая Гав-
риловича Спафария, графов Рагузинского-
Владиславича, Муравьева-Амурского, чтобы 
представить их значение для укрепления могу-
щества России. А ведь были еще многочислен-
ные научные экспедиции по линии Русского 
географического общества. И на основании 
этого политики кропотливо выстраивали взаи-
мовыгодные отношения с Китаем, Монголи-
ей, Республикой Корея, Японией.

– Какие задачи сегодня стоят перед 

вашим представительством?

– Мы – орган, активно содействующий 
продвижению интересов региона за рубеж, 
во взаимодействии с Центральным аппаратом 
МИД России, посольствами, консульствами 
РФ за рубежом способствуем созданию бла-
гоприятных внешних условий для развития 
региона. В настоящее время приоритетным 
является развитие промышленности, соз-
дание высокотехнологичных производств с 
инновациями – ведь их модернизация и раз-
витие вряд ли возможны без привлечения 
инвестиций. Руководством региона сделаны 
определенные шаги по привлечению крупных 
иностранных партнеров в некоторые инфра-
структурные проекты. Развитию Иркутского 
аэропорта могут способствовать ряд корей-
ских компаний. Думается, созданный Инве-
стиционный фонд области и реально пред-
принятые шаги по совершенствованию зако-
нодательной базы в регионе сделают Приан-
гарье привлекательным для инвесторов.

– Отметьте наиболее значительные собы-

тия международной деятельности за про-

шедший год.

– 2013 год отличался высокой динами-
кой развития международных связей по 

всем направлениям. Сотрудничество продол-
жает развиваться с более чем 80 странами 
мира, при этом внешнеторговый оборот за 
прошлый год, по оценочным данным, соста-
вил более 10 млрд долларов США. Ведется 
совместная с правительством работа по про-
движению регионального туристского про-
дукта на мировые рынки. В прошлом году 
Иркутскую область посетило около 80 тыс. 
иностранных туристов, а озеро Байкал по 
итогам национального конкурса «Россия-10» 
вошло в десятку главных символов страны. С 
целью расширения торгово-экономического 
сотрудничества нами было поддержано пред-
ложение о включении «Международного 
аэропорта Иркутск» в число 11 аэропортов, 
которые будут иметь право принимать без-
визово на 72 часа транзитных иностранных 
пассажиров, конечно, в решении этого вопро-
са еще предстоит большая совместная работа.

По-прежнему приоритетным остает-
ся сотрудничество со странами Азиатско-
Тихоокеанского региона, способствующее 
использованию потенциала АТР для подъема 
Сибири и Дальнего Востока. В ноябре губер-
натор Иркутской области Сергей Владими-
рович Ерощенко в составе российской деле-
гации под руководством президента Россий-
ской Федерации Владимира Владимировича 
Путина принял участие в Шестом российско-
корейском бизнес-диалоге в Сеуле. Эффек-
тивно работают межпарламентские связи с 
Республикой Корея. В августе в Иркутске 
побывала делегация парламента провинции 
Чхунчхон–намдо во главе с председателем 
Ли Чжун У, состоялась встреча в областном 
Законодательном Собрании под председа-
тельством Людмилы Михайловны Берлиной, 
где депутаты двух стран обменялись опытом в 
сфере законотворчества.

Сохраняется беспрецедентно высокий 
темп в развитии сотрудничества с КНР. Так, 
во время визита высокой китайской делега-
ции в сентябре 2013 года Сергей Владимиро-
вич Ерощенко встретился с председателем 
Постоянного комитета ВСНП КНР Чжан Дэц-
зяном. В ходе встречи стороны отметили, что 
партнерские отношения между регионами и 

провинциями Китая имеют давнюю историю 
и большие перспективы. В ноябре в рамках 
Года китайского туризма в России в Иркутске 
прошла российско-китайская конференция 
по развитию межмуниципального сотрудни-
чества в сфере туризма, итогом которой стало 
подписание протоколов о намерениях по реа-
лизации мероприятий. 

Продолжается укрепление давних друже-
ских связей с Монголией: наше представитель-
ство содействовало проведению в октябре пре-
зентации Иркутской области в Улан-Баторе в 
рамках Дней российско-монгольской дружбы 
и сотрудничества, проведению бизнес-форума 
«Россия – Монголия: потенциал Иркутской 
области, перспективы взаимодействия». 
Ведется большая совместная работа по про-
движению интересов региона с Генеральными 
консульствами, расположенными в Иркутске. 
Традиционно укрепляется сотрудничество с 
Индией, Вьетнамом, Индонезией.

Развиваются связи Иркутской области 
с государствами Северной Америки: так, в 
марте прошлого года состоялся визит Чрез-
вычайного и Полномочного Посла Канады 
Джона Слоана в Иркутск, в августе Иркут-
скую область посетила делегация из США во 
главе с Полномочным министром, советником 
посла по вопросам сельского хозяйства Холли 
Хиггинс, обсуждались перспективы сотруд-
ничества в сфере сельского хозяйства, лесно-
го комплекса и образования. На фоне тенден-
ции развития интеграционных процессов на 
пространстве СНГ сохраняется потребность в 
развитии всесторонних отношений со страна-
ми СНГ. Перспективным видится укрепление 
экономического взаимодействия с Белорус-
сией в рамках уже подписанного соглашения, 
а также развитие взаимодействия с Казахста-
ном в рамках членства в Таможенном союзе.

– Теперь условно развернемся и обратим 

взгляд в сторону Европы… 

– Несмотря на географическую удален-
ность, Иркутская область активно сотрудни-
чает с европейскими странами. В декабре 
губернатор Приангарья принял участие в 
XXII заседании СГС при МИД России под 
председательством Министра иностранных 
дел РФ на тему: «О состоянии и перспективах 
развития приграничного сотрудничества Рос-
сии и Европейского Союза». 

Открытому взаимодействию в сфере раз-
вития инноваций, технологий и образования 
способствовало проведение в июле в Боль-
шом Голоустном 3-го международного моло-
дежного форума «Инженеры будущего – 
2013», в котором приняли участие более 1200 
человек из 52 регионов РФ и 32 зарубежных 
стран. Почетными гостями стали: Чрезвычай-
ный и Полномочный Посол Мексики в Рос-
сии Рубен Бельтран, делегация Швейцарской 
Конфедерации во главе с Чрезвычайным и 
Полномочным Послом Пьером Хельгом, деле-
гация Французской ассоциации машиностро-
ения, представители посольств и консульств 
Германии, Венгрии, Польши. В рамках фору-
ма состоялось подписание соглашения между 
Иркутским авиационным заводом и компани-
ей «Фишер Шпиндель Технолоджи». Новым 
технологиям в сфере машиностроения был 
посвящен технологический форум предпри-
ятий Саксонии «Инновационные технологии 
для модернизации и повышения эффектив-
ности производства», прошедший в апреле на 
базе технопарка НИ ИрГТУ.

Активизации торгово-экономического 
сотрудничества региона с европейски-
ми странами способствовали прошедшие 
Австрийская торгово-экономическая миссия, 
организованная посольством Австрии и ТПП 
ВС при поддержке правительства Иркут-
ской области, торгово-экономическая миссия 
польских предприятий в сентябре 2013 года, 
поддержанная Генконсульством Республики 
Польша в Иркутске. Развитию культурного 
сотрудничества способствовали проведен-
ные при поддержке министерства культуры 
и архивов Иркутской области и Почетного 
консула Литовской Республики в Иркутске 
Т. Муниной Дни литовской культуры, для их 
открытия прибыл Чрезвычайный и Полно-
мочный Посол Литовской Республики в Рос-
сийской Федерации Р. Норкус.

Мы продолжаем оказывать содействие 
муниципалитетам: в мае во время визита деле-
гации во главе с мэром Иркутска Виктором 
Кондрашовым в Хорватии было подписано 
соглашение о сотрудничестве между Иркут-
ском и Приморско-Горанской жупанией, 
тогда же состоялась встреча с Послом РФ в 
Республике Хорватия  Р. Маркаряном.

– Как ведется работа с соотечественника-

ми, проживающими за рубежом?

– Представительство занимается и этими 
вопросами, с 2011года сотрудники ведомства 
работают в составе временных групп посольств 
и консульств России за рубежом в рамках реали-
зации Госпрограммы по оказанию содействия 
добровольному переселению соотечественни-
ков, проживающих за рубежом. Углублению 
диалога способствовал прошедший в Иркутске 
VII Международный информационный форум 
«Интеграция соотечественников».  

– Одна из целей вашей работы – расши-

рение гуманитарных связей…

– С целью развития международного 
сотрудничества в сфере культуры мы провели 
в марте и в декабре встречу министра культуры 
и архивов Иркутской области Виталия Барыш-
никова, руководителей учреждений культу-
ры региона – с дипломатическим корпусом, 
аккредитованным в Иркутске, где состоялась 
презентация международных культурных про-
ектов региона: Байкальского международного 
кинофестиваля научно-популярных и доку-
ментальных фильмов «Человек и Природа», 
Международного театрального фестиваля 
современной драматургии имени А. Вампило-
ва, Международного музыкального фестиваля 
«Звезды на Байкале». В сфере культуры дей-
ствует много интересных проектов с Франци-
ей в рамках побратимских связей, в прошлом 
году была проведена выставка, посвященная 
произведению Жюля Верна «Мишель Стро-
гофф». Свой вклад вносит в этот процесс дея-
тельность общественной организации «Альянс 
Франсез-Иркутск». 

Проходит и организация международных 
спортивных соревнований, так наше предста-
вительство входило в состав рабочей группы 
по подготовке к чемпионату мира по хоккею 
с мячом в Иркутске, оказывая визовую под-
держку участникам. Проведенная в регио-
не эстафета олимпийского огня внесла свой 
вклад в продвижение положительного образа 
России. Главное – помнить, что мы – силь-
ный регион в составе большой сильной стра-
ны, мы многое можем сделать вместе.

Михаил ДЕНИСКИН

Мы – сильный 
и перспективный регион

ТЕЛЕКОММУНИКАЦИИ 

АБОНЕНТАМ БВК В СОЧИ 
ДОСТУПЕН ЛЬГОТНЫЙ РОУМИНГ 

С 5 февраля по 18 марта 2014 года абоненты «Байкалвесткома» 
(ДЗО ОАО «Ростелеком») могут воспользоваться льготным 
роумингом в Сочи в период проведения XXII Олимпийских 
зимних игр и XI Паралимпийских зимних игр.
Абонентам необходимо зарегистрироваться в сети 
«МегаФона», который как генеральный партнер Игр по 
мобильной связи обеспечил полное покрытие всех олим-
пийских объектов, мест проведения соревнований, приле-
гающих железнодорожных и автомобильных магистралей. 
Если телефон не зарегистрировался в сети «МегаФона» 
автоматически, рекомендуется сделать это вручную, чтобы 
всегда оставаться на связи.
Для повышения качества покрытия, увеличения пропускной 
способности и скорости мобильной передачи данных на 
олимпийских объектах «Ростелеком» выделил «МегаФону» 
часть своего радиочастотного ресурса в диапазоне 2100 
МГц (используется в сетях 3G). Это позволит сети мобильной 
связи справиться с пиковыми нагрузками в период проведе-
ния важнейших олимпийских событий, таких как церемонии 
открытия и закрытия Игр.
Для абонентов «Байкалвесткома» на территории 
Краснодарского края будет действовать льготная тарифика-
ция роуминговых услуг: все входящие – 0 рублей за минуту, 
все исходящие по России – 3 рубля за минуту, исходящее 
SMS – 4 рубля за сообщение. По прибытии в Сочи абоненты 
«Байкалвесткома» будут получать информационные SMS об 
условиях льготного роуминга.

Юрий Юдин

На правах рекламы 

БАНКИ 

«ВТБ 24» ПОДРОС 
НА ПОТРЕБКРЕДИТАХ

«ВТБ 24» в Иркутской области по итогам 2013 года увеличил 
по сравнению с 2012 годом креди тный портфель на 77,9%, 
до 35,86 млрд рублей, сообщил управляющий «ВТБ 24» в 
Иркутске Владимир Чернышев.
– Наибольший рост показали потребительские кредиты – 
портфель по ним вырос в два раза, до 20,8 млрд рублей, по 
данным на 1 января 2014 года, – сказал Чернышев.
На втором месте по темпам роста портфеля – ипотека 
(на 79%, до 8,23 млрд рублей), далее следуют кредитные 
карты (на 52,6%, до 2 млрд рублей) и автокредиты (27,3% – 
1,74 млрд рублей).
По данным пресс-службы банка, в 2013 году «ВТБ 24» в 
Иркутской области выдал 36 тыс. потребительских кредитов 
на сумму 9,4 млрд рублей и 2,23 тыс. ипотечных (3,1 млрд). 
– Согласно нашим планам, в 2014 году мы должны увеличить 
выдачу ипотеки на 55%, до уровня 4,6 млрд рублей, потреби-
тельских кредитов – на 74%, до 16,4 млрд рублей, – отметил 
Чернышев.
В 2013 году банк привлек в Иркутской области 17,7 млрд 
рублей от физлиц, в том числе депозитов – 12,6 млрд. Средств 
физлиц было привлечено почти 2 млрд рублей (рост на 40%).

Юрий Юдин 

Согласно проекту, с 1 апре-
ля 2014 года по 31 декабря 2015 
года предлагается по регулируе-
мым договорам реализовывать 
не больше 50% мощности ГЭС, а 
остальные – по свободной цене, 
сложившейся в данной зоне сво-
бодного перетока. С 2016 года 
правительство может изменить 
долю мощности, которая про-
дается по регулируемым дого-
ворам, в пределах 20%. Таким 
образом, Минэнерго предлага-
ет постепенно либерализовать 
цены на мощность для ГЭС в 
Сибири. Сейчас по рыночной 
цене, которая сложилась в ходе 
конкурентного отбора мощно-
сти (КОМ), мощность в данном 
регионе продают только тепло-
вые электростанции. Тариф для 
ГЭС, которые прошли КОМ, 
формирует Федеральная служба 
по тарифам.

Основные произво дители 
электроэнергии в Сибири – 
ОАО «РусГидро» и ОАО «Евро-
сибэнерго» поддерживают про-
ект постановления правитель-
ства, меняющий правила прода-
жи мощности ГЭС. 

Взвешенное и 

своевременное 

решение

В ОАО «Евросибэнерго» про-
ект постановления называют 
«взвешенным и своевременным» 
решением. По словам и.о. гене-
рального директора компании 
Вячеслава Соломина, принятие 
такого постановления ожидаемо 
генераторами второй ценовой 
зоны. В Сибири, как считают 
энергетики, избыток мощностей, 
которые необходимо задейство-
вать с наибольшей эффективно-
стью, именно в рыночной логи-
ке. Особенно, если речь идет об 
экологической генерации. Около 
половины электроэнергии Сиби-
ри вырабатывается гидроэлек-
тростанциями, они служат еще 
и регуляторами энергосисте-
мы (компенсируя, в частности, 
неконтролируемые отклонения 
Казахстана). И наличие высокой 
доли гидрогенерации обеспе-
чивает более низкие цены для 
потребителей (по сравнению с 
Европейской частью страны). 

Кроме того, ГЭС участвуют с 
ценопринимаюшими заявками 
как на электроэнергию, так и на 
мощность, обеспечивая на рынке 
торможение цен, предлагаемых 
тепловой генерацией.

– Сегодня ГЭС обязаны 
подавать на рынок только цено-
принимающие заявки, то есть 
участвуют в ценообразовании 
на стороне потребителя, – под-
черкивает Вячеслав Соломин. – 
При этом ввод в строй энерго-

блоков Саяно-Шушенской и 
Богучанской ГЭС, а также новых 
объектов сетевой инфраструкту-
ры, сформировал предпосылки 
для существенного снижения 
цен на электроэнергию в Сибири 
(только в текущем году в регионе 
более чем на 30% снизилась цена 
на мощность). В этих условиях 
конкуренция тепловой и гидро-
генерации должна вестись в рав-
ных экономических условиях, 
строиться на сокращении издер-

жек и повышении внутренней 
эффективности, а не на искус-
ственном регулировании наибо-
лее эффективного производите-
ля. Ведь у ГЭС по сравнению с 
ТЭС нет возможности получать 
выручку от продажи тепла.

Кроме того, и.о. генераль-
ного директора ОАО «Евросиб-
энерго» отметил, что с частичной 
либерализацией мощности ГЭС 
получают возможность заклю-
чать с потребителями прямые 

двусторонние договоры, позво-
ляющие обеим сторонам фик-
сировать ценовые параметры 
на долгосрочной основе. Такая 
схема сотрудничества существо-
вала до 2011 года. 

Справедливое 

распределение 

выручки

«РусГидро» считает либерали-
зацию рынка мощности во второй 
ценовой зоне эффективной мерой 
по ликвидации дискриминацион-
ных условий для гидрогенерации, 
работающей в Сибири. Измене-
ния правил рынка, предлагаемые 
правительством РФ и Минэнерго, 
возвращают участников рынка к 
ранее действовавшей схеме про-
дажи мощности, предполагаю-
щей справедливое распределе-
ние выручки между сибирскими 
генкомпаниями», – говорится в 
сообщении «РусГидро».

В сообщении также сказано, 
что норма о стопроцентной тари-
фикации мощности ГЭС при-
нималась в 2011 году с целью 
сдерживания роста тарифов для 
конечных потребителей в Объе-
диненной энергосистеме Сиби-
ри. По факту же, после введения 
этой нормы существенная часть 
денежного эффекта была пере-
распределена в адрес компаний 
тепловой генерации. В результа-
те четвертый год подряд сибир-

ские ГЭС продают мощность по 
существенно более низкой цене, 
чем остальные генераторы в 
регионе. 

Также отмечается, что «Рус-
Гидро» будет отстаивать свои 
экономические интересы в ходе 
дальнейшей работы над совер-
шенствованием нормативной 
базы в целях либерализации 
оптового рынка электроэнергии 
и мощности.

«Компания надеется, что 
правительство РФ и Минэнер-
го поддержат дальнейший курс 
на полную отмену тарификации 
для гидрогенерации в Сибири 
и продажу 100% мощности всех 
сибирских ГЭС по свободно 
формируемой рыночной цене», 
– отмечает гидрогенерирующая 
компания.

Энергетики убеждены, что 
при возврате к рыночному регу-
лированию необходимо учесть 
интересы всех категорий потре-
бителей, и прежде всего насе-
ления. В данном случае, объемы 
регулируемых договоров и поря-
док установления тарифов соот-
ветствующими органами не 
изменяются. Главное – государ-
ство, в силу действующей моде-
ли рынка мощности и принимае-
мых поправок, в любом случае 
сохраняет контроль над ценовой 
ситуацией на рынке электро-
энергии.

Наталья ДИМИТРИЕВА

Сибирским ГЭС разрешат продавать мощность по рыночной цене

АКТУАЛЬНО

Министерство энергетики РФ опубликовало 

проект постановления правительства, 

изменяющего правила оптового энергорынка 

в Сибири. 

Н
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ОБЪЯВЛЕНИЯ 

ОБ УТЕРЕ ДОКУМЕНТОВ
Утерянный аттестат о среднем (полном) общем образовании 

(серия 38АА № 0023396), выданный в 29.06.2007 г. МОУ СОШ 
№ 10 админ. муниципального образования Нижнеудинского 
района на имя Ведерниковой Татьяны Александровны, считать 
недействительным.

Утерянные бланки ОСАО «Ресо-Гарантия», выданные Ере-
миной Л.Я. №№ 1429079, 5787333, 5787383, 1611040, 1349723, 
1011633, 1024763, 1024764, 2251692, 79955099, 79955100, 79955101, 
79955102, 79955103, 0658574256, 3509791, 3509792, 70868 072, счи-
тать недействительными.

Утерянный аттестат о среднем (полном) общем образовании 
серия Б № 30214899, выданный 22.06.2005 года МОУ Холмо-
гойской СОШ с. Холмогой Иркутской области Заларинского 
района на имя Сабитова Рустама Вагисовича, считать недей-
ствительным.
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Поч то вый ад рес: 

664011 г. Ир кутск, а/я 177

Те ле фон для спра вок: 

(3952)-500-902, 500-903, 500-904

e-ma il: og@ogirk.ru

Под пис ные ин дек сы:

78448 – для пен сио не ров   

78449 – для фи зи че ских ли ц

78450 – для юри ди че ских ли ц

Учре ди те ли: 

Пра ви тель ство Ир кут ской обла сти

За ко но да тель ное Со бра ние 

Ир кут ской обла сти 

Ре дак ция: 

ОГКУ «Редакция газеты  «Областная»

Из да тель: ОГАУ «Из да тель ский центр»

Ад рес ре дак ции и издателя: 

г. Ир кутск, ул. Ра бо чая, 2а

Главный 

редактор

Ни на Озер ни ко ва 

Ре дак тор ская груп па:

Оксана Хлебникова

Алексей Копылов

Юлия Ку лы ги на 

Ре пор тер ская груп па:

Оль га Ан дре ева, Ан на Ви гов ская, Олег Гу лев ский, 

Юлия Улыбина, Юлия Ма мон то ва, 

Иван Ма мон тов, Еле на Ор ло ва, Еле на Пшон ко, 

Людмила Шагунова, Равиля Фаттахова

Ре кла мная служ ба: 
На деж да Дор ми до но ва, Ан на Кри вец кая 

Служба распространения: 

Наталья Куснер

Ру ко пи си, ри сун ки и фо то гра фии не ре цен зи-
ру ют ся и не воз вра ща ют ся. Мне ние ав то ров 
мо жет не сов па дать с мне ни ем ре дак ции. 
Ма те ри а лы на та ком фо не в раз де ле 
«Офи циаль ная ин фор ма ция» и в рубрике 
«Корпоративное управление» пу бли ку ют ся 
на плат ной ос но ве. 
Пе ре пе чат ка и лю бое ис поль зо ва ние ма те ри-
а лов воз мож ны толь ко с пись мен но го раз ре-
ше ния редакции.

Га зе та за ре ги стри ро ва на 

управлением фе де раль ной служ бы 

по над зо ру в сфе ре связи, 

информационных технологий 

и мас со вых ком му ни ка ций 

по Иркутской области. 

Ре ги стра цион ное сви де тель ство 

ПИ № ТУ 38-00167 

от 17 сен тяб ря 2009 г.

Фо то кор рес пон ден ты:

Ла ри са Фе до ро ва, 

Алексей Головщиков

Из да тель ская груп па:

Галина Романова,

Надежда Неудачина,

Алена Афонченко,

Оксана Полякова
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Га зе та под пи са на в пе чать: 
09.02.14 г. в 21.00
От пе ча та но в ти по гра фии 
ООО «Типография 
«Комсомольская правда» 
п. Маркова, ул. Индустриальная, 1
За каз 
Ти раж 4500 экз. Це на сво бод ная 
Сле дую щий но мер га зе ты 
вый дет 12.02.14 г. 

Безусловно, это успех для писателя, 
живущего в провинции, по московским 
меркам, в самой что ни на есть глухо-
мани... Причем книги эти не из разряда 
какого-нибудь сугубо криминального 
чтива, а добротная литература, напи-
санная человеком, хорошо знающим 
современную жизнь. 

– Николай Капитонович, как воз-

ник замысел романа?

– В 1980–1990-е годы я работал 
в районной газете. Часто приходилось 
бывать в леспромхозовских поселках. 
В глаза бросалась какая-то неухожен-
ность, недолговечность построенного 
из бруса жилья и, главное, человече-
ских отношений. А все почему? Люди 
здесь изначально чувствовали себя вре-
менщиками. Закончится деловой лес в 
округе, и поселок начинает хиреть, рас-
падаться, а на его месте – запустение, 
полуобвалившиеся ямы подполов для 
картошки, заросли крапивы и опутан-
ная паутиной черемуха в едва угадывае-
мых прямоугольниках палисадников.

Нечто подобное сегодня пережи-
вают бывшие колхозные деревушки, 
коих числом значительно больше, а 
значит, картина еще более удручаю-
щая. На всю улицу один-два дома, где 
достаток выпирает из каждого угла. 
Как правило, здесь живут либо торгов-
цы спиртным, либо лесники, связанные 
с «черным бизнесом». Мне один умный 
человек сказал: можно с одного взгляда 
предсказать будущее любой конкрет-
ной деревни. Если нигде не увидишь 
нового забора, деревня обречена, она 
уже внутренне сломлена и готовится 
доживать свой век.

– Ваш роман о поселке лесорубов 

Ануфриево начинается с предвоенных 

лет, хотя нет-нет да проглядываются 

ее далекие кержацкие корни, когда 

по тайге рыскали злодеи-лиходеи в 

поисках золотишка и могли начисто 

вырезать семью охотника, как это про-

изошло с семьей деда главных героев 

– Беловых. Хотя «золотишная» линия 

романа, чувствуется, не главная, и 

присутствует как заманка для избало-

ванного криминалом читателя.

– Мне хотелось показать, как жили 
наши далекие предки, жили в ладу и 
гармонии с окружающей природой. 
Лично я природу воспринимаю как 
живой полноценный организм, где все 
взаимосвязано. Нельзя подрубать сук, 
на котором сидишь. Рано или поздно 
это обернется бедой. И уже оберну-
лось: если посмотреть хронику чрезвы-
чайных, связанных со стихией, проис-
шествий, то остается только печалить-
ся по поводу нашей же, мягко говоря, 
недальновидности, а точнее – скудо-
умия. Я, к примеру, никогда не поверю, 
что леса могут возгораться сами по 
себе, потому что родился и вырос среди 
лесов. В пятидесятые-шестидесятые 
годы леса не горели, а тем более в 
таких масштабах. Это исключительно 
дело рук человеческих, и меры наказа-
ния за подобные деяния должны быть 
предельно жесткими. 

В фокусе изображения – судьбы 
двух семей братьев Беловых, настоя-
щих героев войны. Степан воевал на 
фронте Великой Отечественной, и в 
одном из боев бутылками с зажига-
тельной смесью поразил восемь танков 
врага, раздавивших артиллерийскую 
батарею. За этот подвиг он получил 
звание Героя Советского Союза. Но 
человек он скромный, простоватый, 
никогда не козырял своей звездой, 
работал себе потихоньку в кузнице, 
избегал всяческих торжественных 
собраний-заседаний.

Его брат Данила был иного замеса. 
С войны вернулся полным кавалером 
ордена Славы, характер имел решитель-
ный, и далеко не каждый отважился 
бы встать у него на пути. Но Данилу 
не тянуло к людям. Он как штатный 
охотник больше времени проводил в 
тайге. Был у него средь болота завет-
ный уголок – старый кедровник, где он 
никогда не бил шишку, ягоду не соби-
рал, оставляя на прокорм зверью лес-
ному и птахе. Потому как кедр – это 
основа существования таежных обита-
телей. Данила, кстати, единственный из 
Беловых, кто знал тайну золотого ручья, 
из-за которого случилась та давняя тра-

гедия со смертоубийством беловских 
предков. Но золото не трогал, ибо пони-
мал, что счастья оно не принесет. 

– Почему роман называется «Над-

сада»?    

– Что такое собственно надса-
да? Это чрезмерное напряжение сил, 
натуга, как толкуют словари. Надсади-
лись поколения наших дедов и отцов 
от непосильного труда – до войны и 
после нее. Земля надсадилась, тайга, 
общество. Мы то строим, то сдуру, не 
подумавши, перестраиваем. То с вод-
кой боремся, как с врагом народа, то 

открываем все «шлюзы», и зелье льет-
ся днем и ночью. Главное, надсади-
лась душа у русского человека от такой 
жизни. Устала.

– Крестьянская тема в вашем твор-

честве видна невооруженным глазом, 

вот и повесть «Мокрый луг» – из того 

же ряда. Расскажите вкратце о том, 

что побудило ее написать?

– Счастлив тот писатель, у кото-
рого в детстве была бабушка, потому 
что бабушка – это подлинно кладезь 
народной мудрости, исторических зна-
ний, причем очень конкретных. У меня 
такая была – Настасья Степановна. О 
ней и эта повесть, а уж через повество-
вание – обо всем остальном: о коро-
ве Майке, на молоке которой мы все 
выросли, о родителях, о деде Семене 
Петровиче, о времени, о крестьянской 
доле. 

– Как вы думаете: есть у нашего 

крестьянина возможность подняться? 

– Земля все меньше и меньше оста-
ется крестьянской. Фермеры не спасут 
наше сельское хозяйство. Они будут 
работать, будут давать вал, но это уже 
не крестьяне. Я помню, как у нас, маль-
чишек, болела душа, если год выда-
вался засушливым или наоборот – 
дождливым. Мы переживали за судьбу 
хлеба вместе со взрослыми, и это было 
у нас в крови. Сейчас ни у кого душа 
не болит, потому что нас всех убедили 
в том, что хлеб нам все равно при-
везут из-за границы. Мы теряем свое 
лицо – пахаря, труженика поля. Ведь 
сколько у нас было людей, которые 
жили не домом своим, а полем. С дру-
гой стороны, нам говорят, мол, давай-
те село переведем на промышленные 
рельсы, и все у нас будет в порядке. 
Да, у нас уже есть такие хозяйства, а 
точнее – предприятия, где вся работа 
поставлена на промышленные рельсы. 
Из крестьянина легко сделать рабоче-
го, что показали двадцатые, тридцатые, 
послевоенные годы – тогда из села 
был мощный отток людей в города. 
Но попробуйте сделать крестьянина из 
рабочего – это большая редкость, да и 
рабочих-то настоящих в городе раз-два 
и обчелся. 

Бывают, конечно, такие случаи, 
когда приходит из города человек, осе-
дает на земле, и все у него получа-
ется. Но такие случаи – единичные. 
Писать о деревне предназначено тому, 
кто родился на земле, кто с малых лет 
познал крестьянский труд, вырос среди 

совершенно иных взаимоотношений 
между людьми, нежели в городе. Ведь 
сельский житель по сути своей кре-
стьянской необычайно добр и отзыв-
чив. Село, деревня – это иной язык, 
иная жизнь, быт, традиции… Отсюда и 
слово писателя, родившегося и вырос-
шего в деревне, – проникновенное, 
сочное, точное, идущее от всего сердца. 

– Ваш роман напечатали в Москве, 

а подобное в наше время – редкость, 

тем более, что вы живете в глубокой 

провинции. Отчего так случилось, и 

есть ли в том чья-то заинтересован-

ность?

– Мои рассказы и раньше печата-
лись в таких крупных литературных 
журналах, как «Наш современник», 
«Москва», «Роман-журнал – XXI век», 
но опубликоваться в серии «Сибириа-
да» помог замечательный поэт и чело-
век Владимир Петрович Скиф. Влади-
мир Скиф возглавляет организацию 
иркутских писателей и на своем месте 
сделал и продолжает делать очень 
много доброго, полезного, нужного и 
писателям, и людям земли иркутской. Я 
вот думаю, что он такой, видимо, пото-
му, что и сам из глубокой провинции – 
из одной из деревень Куйтунского рай-
она. Я хотел бы выразить свою благо-
дарность прекрасной художнице Елене 
Геннадьевне Павловой за иллюстрации 
к книге, которая вышла в Иркутске, и 
Сергею Ивановичу Переносенко, кото-
рый, по сути, не будучи литератором, 
помог своими практическими советами 
довести до ума текст произведений и 
потом ходил по типографиям, чего не 
мог сделать я, так как в Иркутск не 
наездишься.

Геннадий ГАПОНЕНКО

КНИГА

Дэвид Митчелл «Тысяча осеней Якоба 

де Зута»

Издательство «Эксмо», 2013 г. 

«Тысяча осеней Якоба де Зута» – 
пятый роман знаменитого британского 
автора, включенного, по версии жур-
нала «Тайм», в список 100 самых влия-
тельных людей в мире. В Англии роман 
вышел в 2010 году. 

Митчелл работал над ним целых 
четыре года. И дело не только в объ-
еме – практически 700 страниц, – а 
в самом материале. Действие рома-
на разворачивается в Японии XVIII 
века. Поэтому очень много времени 
ушло на изучение истории и быта 
того времени, порой выяснение 
таких мелких подробностей, как – 
использовали ли японцы крем для 
бритья или нет, могло занять у авто-
ра половину дня. 

Япония в творчестве Митчелла воз-
никает не случайно, дело в том, что он 
прожил в этой стране восемь лет, и его 
жена японка. А замысел этого романа 
возник у него еще в 1994 году, когда 
он, путешествуя по западной Японии, 
случайно оказался в музее Дедзимы, 
который произвел на него большое 
впечатление.

Дедзима – это голландская торго-
вая колония в бухте города Нагасаки, 
маленький искусственный остров, где 
поселились голландцы после запрета 
жить в городе. Именно туда в конце 
XVII века приплывает герой романа 
Якоб де Зут. Молодой человек надеется 
за шесть лет сколотить себе неболь-
шое состояние, вернуться на родину и 
жениться на девушке Анне. Но судьба 
распоряжается иначе, и на чужбине он 
проводит большую часть своей жизни. 

Роман, конечно, не того масшта-
ба, что «Облачный атлас» или даже 

«Литературный призрак». Здесь Мит-
челл рассказывает частную историю 
– любопытное время, экзотическая 
страна, чужие нравы и обычаи, но 
из этой частной истории постепенно 
начинают появляться история Японии 
и история Европы.  

Сначала «Тысяча осеней Якоба 
де Зута» может показаться любов-
ным романом. Якоб де Зут довольно 
быстро влюбляется в молодую япон-
скую акушерку Орито Аибагаву – 
ученицу местного доктора. Но его 
мучает совесть, ведь на родине у него 
осталась невеста. Однако невеста 
далеко, а японка рядом, и страсть к 
ней все растет и растет, на свой страх 
и риск он оказывает ей знаки вни-
мания: дарит веер, дорогую книгу, 
пишет письма. И вот когда ты втя-
гиваешься в эту историю и начина-

ешь прикидывать, что будет дальше: 
ответит ли Аибагава взаимностью, 
смогут ли они жить вместе, или этого 
не допустят родители японки, Мит-
челл переворачивает сюжет. И перед 
нами уже не любовная, а детектив-
ная история про преступную секту. 
Таинственный монастырь, где живут 
монахини, обязанные раз в два года 
рожать детей, которых на седьмой 
день у них забирают и отдают на усы-
новление. 

Пока раскрывается страшная тайна 
монастыря, Митчелл успевает расска-
зать и третью историю, историю соб-
ственно про Японию. Про маленькое 
закрытое от остального мира государ-
ство, интеллектуальная элита которо-
го понимает, что такая политика ни к 
чему хорошему не приведет, и в гря-
дущем столкновении Востока и Запа-
да Япония проиграет, если не будет 
учиться у Запада. 

Но, прежде всего, «Тысяча осеней 
Якоба де Зута» – это рассказ про чело-
веческие поступки, про выбор и его 
последствия. Эта магистральная тема 
Митчелла, она связывает весь роман, 
не дает ему развалиться, делает его 
цельным и увлекательным. 

Александр КАРПАЧЕВ 

Надсада души

КИНОПРЕМЬЕРА

«Волк с Уолл-стрит», США, 2013, 
179 мин.
Режиссер: Мартин Скорсезе. 
Сценарий: Теренс Уинтер, Джордан 
Белфорт.
В ролях: Леонардо Ди Каприо, Джона 
Хилл, Марго Робби, Мэттью МакКона-
хи, Кайл Чандлер.

Вот ведь удивительно, человек на 
восьмом десятке и в такой прекрас-
ной творческой форме… Режиссеры 
в возрасте Мартина Скорсезе обычно 
снимают что-то серьезное, итожащее 
жизнь, а тут – комедия. Можно, конеч-
но, сказать, что свое серьезное кино 
Скорсезе уже давно снял, а сейчас про-
сто пенсионер на даче грядки копает и 
может расслабиться. И это будет вполне 
адекватно описывать ситуацию, хотя, 
конечно, всем бы так расслабляться. 

Но возраст все же дает о себе знать, 
рука так и тянется к монументальному, 
поэтому три часа для фильма – явный 
перебор. Ну да, негоже говорить тако-
му мастеру, что эту историю можно 
рассказать за нормальные человече-
ские два часа, выкинув оттуда, напри-
мер, зажигательные речи Джорда-
на Белфорта (Леонардо Ди Каприо), 
коими он настраивает своих сотруд-
ников на ударный капиталистический 
труд. Без них все понятно, а если эти 
сцены служат для демонстрации актер-
ских возможностей Ди Каприо, то мы 
и так знаем, что он прекрасный актер. 

«Волка» снимали долго, точнее, 
долго готовились, фильм снят по 
мотивам мемуаров Джордана Бел-
форта. Джордан Белфорт основал 
одну из крупнейших брокерских кон-
тор в 1987 году, но десять лет спустя 
был осужден за отмывание денег и ряд 
других финансовых преступлений. 
Он одолел  зависимость от алкоголя и 

наркотиков, приобретенных за время 
махинаций на Уолл-стрит, написал 
две книги и теперь читает лекции 
о том, как достичь успеха. 

Фильм похож на огромный нарко-
тический трип, где главный наркотик 
– не кокаин и амфетамины, а деньги. 
Так и хочется воскликнуть – вот он, 
звериный оскал капитализма! И дей-
ствительно, первое впечатление от того, 
что творится на экране – да Скор-
сезе совсем свихнулся, он воспевает 
этого вора и мерзавца, впаривающего 
ничего не стоящие акции честным тру-
женикам, отдающим ему свои послед-
ние сбережения, пуская их по миру. 
Но это только первое впечатление, 
потом присматриваешься и понимаешь 
– не воспевает, а просто им любует-
ся, а это, согласитесь, разные вещи. 
Такой у режиссера творческий метод 
– у него же все фильмы именно про 
таких ублюдков, наделенных огромной 
витальной энергией и напрочь лишен-
ных моральных принципов. 

Герой ди Каприо – это животное, 
это именно волк, выпущенный в ове-
чье стадо. И с ним ничего невозможно 
сделать, его невозможно остановить, 

такова его сущность. Он хочет все – 
деньги, тачки, дома, яхты, наркотики, 
алкоголь, женщин. И он не останавли-
вается ни перед чем, чтобы получить 
все это. Перед его жизненной силой, 
энергией, волей, обаянием невозмож-
но устоять. Он восхищает режиссера, 
и это восхищение он транслирует нам. 

Андрей ЛАЗАРЕВ

Таинственный Восток Обаятельное животное

СПРАВКА

Зарубин Николай Капитонович родился 
14 января 1950 года в городе Тулуне. 
Окончил ИГУ. Член Союза писателей 
России и Союза журналистов России. 
Первая книжка стихов «Родимая сторона» 
увидела свет в 1997 году. Первая книга 
прозы «Послужи земле» – в 2000 году. 
Его перу принадлежат документальные 
книги «Тулун-центр Отчизны», «Пока жива 
память», «Без села России не бывать», 
а также избранные стихи разных лет 
«Осенние песни». 

ГОД КУЛЬТУРЫ

У каждого бывает свой звездный час, когда 

завершается большое и, может быть, самое важное в 

жизни дело. Для тулунчанина Николая Зарубина этот 

час наступил нынче в январе, когда из Москвы пришло 

известие о том, что его роман «Надсада» опубликован в 

столичном издательстве «Вече» в серии «Сибириада». 

А в одном из иркутских издательств вышел сборник 

повестей, рассказов и первых глав этого романа под 

общим названием «Крестный ход».

Первое впечатление от того, 
что творится на экране 
– да Скорсезе совсем 
свихнулся, он воспевает 
этого вора и мерзавца, 
впаривающего ничего не 
стоящие акции честным 
труженикам. Но это только 
первое впечатление, потом 
присматриваешься и 
понимаешь – не воспевает, 
а просто им любуется, а это, 
согласитесь, разные вещи.

Митчелл рассказывает 
частную историю - 
любопытное время, 
экзотическая страна, 
чужие нравы и обычаи, 
но из этой частной 
истории постепенно 
начинают появляется 
история Японии и 
история Европы.  
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